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1. ПаСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ
ОСНОВЫ ЛАТИНСКОГО ЯЗЫКА С МЕДИЦИНСКОЙ ТЕРМИНОЛОГИЕЙ
1.1. Область применения рабочей программы

Рабочая программа учебной дисциплины Основы латинского языка с медицинской терминологией является частью программы подготовки специалистов среднего звена в соответствии с ФГОС СПО по специальности 
3. 31.02.01  Лечебное дело.
1.2. Место дисциплины в структуре программы подготовки специалистов среднего звена
        Учебная дисциплина входит в цикл общепрофессиональных дисциплин программы подготовки специалистов среднего звена.
1.3. Цели и задачи дисциплины: требования к результатам освоения дисциплины
В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен обладать предусмотренными  ФГОС по специальности    СПО  3. 31.02.01  Лечебное дело следующими умениями и  знаниями, которые формируют общие  компетенции (ОК) и в дальнейшем профессиональные компетенции (ПК):

В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен уметь:
· правильно читать и писать на латинском языке медицинские (анатомические, клинические и фармацевтические) термины;

· объяснять значения терминов по знакомым терминоэлементам;

· переводить рецепты и оформлять их по заданному нормативному образцу.        

В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен знать:
· элементы латинской грамматики и способы словообразования;

· 500 лексических единиц;

· глоссарий по специальности.

Перечень формируемых компетенций 

ОК 1. Понимать сущность и социальную значимость своей будущей профессии, проявлять к ней устойчивый интерес.
ОК 2. Организовывать собственную деятельность, выбирать типовые методы и способы выполнения профессиональных задач, оценивать их эффективность и качество.
ОК 3. Принимать решения в стандартных и нестандартных ситуациях и нести за них ответственность.
ОК 4. Осуществлять поиск и использование информации, необходимой для эффективного выполнения возложенных на него профессиональных задач, а также для своего профессионального и личностного развития.
ОК 5. Использовать информационно-коммуникационные технологии в профессиональной деятельности.
ОК 6. Работать   в   коллективе   и   команде,   эффективно   общаться с коллегами, руководством, потребителями.
ОК 7. Брать ответственность за работу членов команды (подчиненных), за результат выполнения заданий.
ОК 8. Самостоятельно определять задачи профессионального и личностного развития, заниматься самообразованием, осознанно планировать и осуществлять повышение своей квалификации.
ОК 9. Ориентироваться в условиях частой смены технологий в профессиональной деятельности.
ОК 10. Бережно относиться к историческому наследию и культурным традициям народа, уважать социальные, культурные и религиозные различия.
ОК 11. Быть готовым брать на себя нравственные обязательства по отношению к природе, обществу, человеку.
ОК 12. Организовывать рабочее место с соблюдением требований охраны труда, производственной санитарии, инфекционной и противопожарной безопасности.
    
ОК 13. Вести здоровый образ жизни, заниматься физической культурой и спортом для укрепления здоровья, достижения жизненных и профессиональных целей.
ПК 1.1. Планировать обследование пациентов различных возрастных групп.
ПК 1.2. Проводить диагностические исследования.
ПК 1.3. Проводить диагностику острых и хронических заболеваний.
ПК 1.4. Проводить диагностику беременности.
ПК 1.5. Проводить диагностику комплексного состояния здоровья ребёнка.
ПК 1.6. Проводить диагностику смерти.
ПК 1.7. Оформлять медицинскую документацию.
ПК 2.1. Определять программу лечения пациентов различных возрастных групп.
ПК 2.2. Определять тактику ведения пациента.
ПК 2.3. Выполнять лечебные вмешательства.
ПК 2.4. Проводить контроль эффективности лечения.
ПК 2.5. Осуществлять контроль состояния пациента.
ПК 2.6. Организовывать специализированный сестринский уход за пациентом.
ПК 2.7. Организовывать оказание психологической помощи пациенту и его окружению.
ПК 3.1. Проводить диагностику неотложных состояний.
ПК 3.2. Определять тактику ведения пациента.
ПК 3.3. Выполнять лечебные вмешательства по оказанию медицинской помощи на догоспитальном этапе.
ПК 3.4. Проводить контроль эффективности проводимых мероприятий.
ПК 3.5. Осуществлять контроль состояния пациента.
ПК 3.6. Определять показания к госпитализации и проводить транспортировку пациента в стационар.
ПК 3.7. Оформлять медицинскую документацию.
ПК 3.8. Организовывать и оказывать неотложную медицинскую помощь пострадавшим в чрезвычайных ситуациях.
ПК 4.5. Проводить иммунопрофилактику.
ПК 4.9. Оформлять медицинскую документацию.
ПК 5.1. Осуществлять медицинскую реабилитацию пациентов с различной патологией.
ПК 5.2. Проводить психосоциальную реабилитацию.
ПК 5.3. Осуществлять паллиативную помощь.
ПК 5.4. Проводить медико-социальную реабилитацию инвалидов, одиноких лиц, участников военных действий и лиц из группы социального риска.
ПК 5.5. Проводить экспертизу временной нетрудоспособности.
ПК 5.6. Оформлять медицинскую документацию.
1.4. Количество часов на освоение рабочей программы учебной дисциплины:
Максимальной учебной нагрузки обучающегося – 78 часов, в том числе:

· обязательной аудиторной учебной нагрузки обучающегося – 52 часа;

· самостоятельной работы обучающегося – 26  часов.

2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ
2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы

	Вид учебной работы
	Объем часов

	Максимальная учебная нагрузка (всего)
	78

	Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего)
	52

	в том числе:
	

	теоретические занятия
	16

	практические занятия
	36

	Самостоятельная работа обучающегося (всего)
	26

	в том числе:
	

	индивидуальное  задание 
	14

	работа со словарем и справочниками
	1

	выполнение упражнений по образцу
	4

	составление таблиц
	2

	подготовка докладов
	4

	выполнение заданий по контрольным вопросам
	1

	Промежуточная аттестация в форме  дифференцированного зачета


2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины: Основы латинского языка с медицинской терминологией
	Наименование разделов и тем
	Содержание учебного материала, практические занятия, самостоятельная работа обучающихся
	Объем часов
	Уровень освоения

	1
	2
	3
	4

	Раздел 1

Введение
	
	9
	

	Тема 1.1.

Введение
	Содержание учебного материала
	2
	

	
	1
	Введение в дисциплину. Организация занятий латинского языка с медицинской терминологией.
	2
	1

	
	2
	Краткая история латинского языка. Его роль в медицине и общегуманитарное значение.
	
	

	
	3
	Общие сведения о медицинской терминологии.
	
	

	
	4
	Подсистемы медицинской терминологии.
	
	

	Тема 1.2.

Фонетика
	Содержание учебного материала
	7
	

	
	1.
	Фонетика. Латинский алфавит.
	2
	1

	
	2.
	Произношение гласных, согласных, дифтонгов и буквосочетаний.
	
	

	
	3.
	Правила постановки ударения. Долгота и кратность слогов.
	
	

	
	4.
	Чтение латинских слов.
	
	

	
	Практическое занятие.
	2
	2

	
	1.
	Обсуждение роли латинского языка в формировании медицинской профессиональной терминологии, истории латинского языка его роли в общегуманитарном значении.
	
	

	
	2.
	Обсуждение подсистем медицинской терминологии.
	
	

	
	3.
	Чтение упражнений по фонетике (по произношению букв, буквенных сочетаний, дифтонгов)
	
	

	
	4.
	Деление латинских слов на слоги при постановки ударения. 
	
	

	
	5.
	Чтение упражнений.
	
	

	
	Самостоятельная  работа:
	3
	2

	
	- Чтение упражнений по теме «Фонетика» §3, §5, §7,§9.
- Постановка ударения в латинских словах,  используя упражнения  §3, §5.
- Оформление и заполнение глоссария §6.
	
	

	Раздел 2

Анатомическая терминология.
	
	31
	

	Тема 2.1.

Имя существительное
	Содержание учебного материала
	11
	

	
	1
	Имя существительное. Грамматические категории существительных: род, число, падеж. 
	4
	1

	
	2
	Склонения имен существительных. Падежные окончания.
	
	

	
	3
	Словарная форма существительных.
	
	

	
	4
	Правила определения рода.
	
	

	
	5
	Первое склонение существительных, грамматическая характеристика.
	
	

	
	6
	Второе склонение существительных, грамматическая характеристика.
	
	

	
	7
	Исключение из правил о роде второго склонения.
	
	

	
	8
	Несогласованное определение.
	
	

	
	Практическое занятие.
	4
	2

	
	1
	Обсуждение грамматических категорий имен существительных в аспекте анатомической терминологии.
	
	

	
	2
	Работа со словарной формой существительных пяти склонений по определению рода, определение основы существительных, деление на слоги, склонение.
	
	

	
	3
	Грамматическая характеристика имен существительных 1го , 2го  склонений на примере анатомических, медицинских терминов, словосочетаний
	
	

	
	4
	Выполнение упражнений, включающих  существительные 1го , 2го склонений, несогласованным определением.
	
	

	
	5
	Составление и обсуждение словосочетаний анатомической терминологии с несогласованным определением
	
	

	
	Самостоятельная  работа:
	3

	2

	
	- Чтение упражнения  §29.
- Склонение существительных первого склонения §25,  используя §30. 
- Чтение упражнения по теме второе склонение §44.
- Склонение существительных второго склонения, используя §45

- Составление несогласованных определений, используя §27.
- Выполнение самостоятельной работы по заполнению глоссария §6, §30, §45.
	
	

	Тема 2.2.
Имя прилагательное
	Содержание учебного материала
	8
	

	
	1
	Имя прилагательное. Грамматические категории прилагательных. 
Две группы прилагательных.
	2
	1

	
	2


	Грамматическая характеристика прилагательных первой группы. Словарная форма, род, число, падежные окончания прилагательных первой группы. 
	
	

	
	3
	Склонение прилагательных первой группы.
	
	

	
	4
	Грамматическая характеристика прилагательных второй группы.
	
	

	
	5
	Словарная форма прилагательных второй группы (прилагательные одного, двух и трех окончаний),  род, число, падежные окончания.
	
	

	
	6
	Склонение прилагательных второй группы.
	
	

	
	7
	Согласованное определение.
	
	

	
	8
	Сравнительная и превосходная степень прилагательных анатомической терминологии.
	
	

	
	Практическое занятие.
	4
	2

	
	1
	Обсуждение грамматических категорий имен прилагательных и их роль в медицинской терминологии, словарной формы прилагательных.
	
	

	
	2
	Определение группы прилагательных.
	
	

	
	3
	Составление словосочетаний с согласованным определением по алгоритму.
	
	

	
	4
	Выполнение  упражнений по согласованию прилагательных, в т.ч. в сравнительной и превосходной степени на примере анатомических терминов.
	
	

	
	Самостоятельная  работа:
	2
	3

	
	- Чтение упражнения по теме прилагательные первой группы §52. 

- Склонение  прилагательных первой группы,  используя §50, §53. 
- Согласование прилагательных первой группы  с существительными по таблице §51, используя §53.
- Чтение упражнения по теме прилагательные второй группы §81,  
- Склонение  прилагательных второй группы, используя §79.  §82.

- Согласование прилагательных второй группы  с существительными используя §80, §82.
- Составление форм согласованного определения, используя §51 .
- Выполнение самостоятельной работы по заполнению глоссария §53, §82.
	
	

	Тема 2.3.
Третье, четвертое, пятое склонение имен существительных
	Содержание учебного материала
	12
	

	
	1
	Третье склонение имен существительных, грамматическая характерис-тика.
	4
	2

	
	2
	Словарная форма. Исключение из правил о роде существительных третьего склонения. Падежные окончания.
	
	

	
	3
	Окончания существительных мужского, женского и среднего рода 3-го склонения. 
	
	

	
	4
	Особенности склонения некоторых групп существительных третьего  склонения.
	
	

	
	5
	Грамматическая характеристика существительных четвертого склонения. Падежные окончания.
	
	

	
	6
	Исключение из правил о роде четвертого склонения. Падежные окончания.
	
	

	
	7
	Грамматическая характеристика существительных пятого склонения.
Падежные окончания.
	
	

	
	8
	Согласование существительных четвертого, пятого склонения с прилагательными первой, второй группы.
	
	

	
	
	Согласованное определение.
	
	

	
	Практическое занятие.
	6
	2

	
	1
	Обсуждение грамматических категорий имен существительных 3го склонения, их особенностей.
	
	

	
	2
	Определение основы,  рода существительных 3го склонения. Понятие равносложные,   неравносложные и односложные существительные третьего склонения.
	
	

	
	3
	Работа со словарной формой существительных 3го склонения, обращая внимание на исключение из правил о роде.
	
	

	
	4
	Выполнение упражнений, включающих существительные 3го склонения мужского, женского, среднего рода на примере анатомических терминов и словосочетаний.
	
	

	
	5
	Обсуждение грамматических категорий имен существительных 4го , 5го склонений. 
	
	

	
	6
	Выполнение упражнений, составление словосочетаний анатомической терминологии.
	
	

	
	7
	Выполнение упражнений, составление медицинских словосочетаний по согласованию прилагательных с существительными 3,4,5 склонений.
	
	

	
	8
	Согласованное определение
	
	

	
	Самостоятельная работа:
	2
	3

	
	- Чтение упражнения по теме существительные третьего склонения §63.

- Определение существительных третьего склонения  из §59, используя §60. 
- Склонение существительных третьего склонения  из §59 .

- Согласование прилагательных с существительными третьего склонения,  используя §61.
- Составление форм согласованного определения, используя §51.
- Чтение упражнения по теме четвертое склонение существительных §86. 

- Склонение  существительных четвертого склонения из §85,  используя, §87. 
- Чтение упражнения по теме пятое склонение существительных §89. 

- Склонение  существительных четвертого склонения из §88,  используя, §90. 
- Выполнение самостоятельной работы по заполнению глоссария §64, §68,  §87, §90.
	
	

	Раздел 3. Фармацевтическая терминология.
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	Тема 3.1.
Глагол
	Содержание учебного материала
	8
	

	
	1.
	Грамматическая характеристика глаголов. Начальная и неопределенная формы глагола.
	2
	1

	
	2.
	Словарная форма глагола.
	
	

	
	3.
	Четыре спряжения глагола, основы глагола.
	
	

	
	4.
	Образование повелительного наклонения глагола.
	
	

	
	5.
	Образование сослагательного наклонения глагола.
	
	

	
	6.
	Спряжение глаголов  сослагательного наклонения в 3-м лице единственного и множественного числа.
	
	

	
	7.

 
	Употребление повелительного и  сослагательного наклонения глаголов в стандартных рецептурных формулировках.
	
	

	
	Практическое занятие.
	2
	2

	
	1
	Изучение глагола в латинском языке, грамматических категорий: лицо, число, время, наклонение, залог, словарная форма глагола 
	
	

	
	2
	Характеристика четырех спряжений, основы глаголов.
	
	

	
	3
	Образование повелительного наклонения глагола на примерах в рецептурных выражениях.
	
	

	
	4
	Образование  сослагательного наклонения глагола на примерах в рецептурных выражениях.
	
	

	
	5
	Употребление повелительного и сослагательного наклонения глаголов в стандартных рецептурных формулировках.
	
	

	
	6
	Краткие сведения о рецептуре.
	
	

	
	7
	Выполнение упражнений.
	
	

	
	Самостоятельная  работа:
	4
	3

	
	- Чтение упражнения по теме глагол §14,  §18, §22.
- Спряжение глаголов,  используя §11.

- Образование форм повелительного наклонения глаголов §13, используя §12.
- Образование форм сослагательного наклонения глаголов §15, используя §12.
- Выполнение самостоятельной работы по заполнению глоссария §12, §19,  §23
	
	

	Тема 3.2.
Рецепт. Структура рецепта
	Содержание учебного материала
	4
	

	
	1
	Рецепт. Структура рецепта
	
	

	
	2
	Оформление рецепта. Латинская часть рецепта.
	
	

	
	3
	Правила составления рецептурных прописей.
	
	

	
	4
	Порядок и правила выписывания рецептов.
	
	

	
	5
	Рецептурные сокращения
	
	

	
	Практическое занятие.
	2
	2

	
	1
	Знакомство с рецептом, структурой рецепта.
	
	

	
	2
	Оформление рецепта. Латинская часть рецепта
	
	

	
	3
	Знакомство с предлогами в рецептах.
	
	

	
	4
	Знакомство  с рецептурные сокращения.
	
	

	
	5
	Выполнение упражнений по переводу рецептов с латинского - на русский и с русского – на латинский.
	
	

	
	Самостоятельная  работа: 
	2
	2

	
	- Чтение и перевод рецептов §44 , §89 часть III, §104 и материал на страницах  с 206 по 212.
- Прописывание рецептов, используя §31.
- Прописывание рецептурных сокращений  из §103.
	
	

	Тема 3.3.
Фармацевтические термины. Химическая номенклатура
	Содержание учебного материала
	4
	

	
	1
	Название групп лекарственных средств по их фармакологическому действию.
	
	

	
	2
	Частотные отрезки в названиях лекарственных средств и препаратов, способы словообразования фармацевтических терминов.
	
	

	
	3
	Химическая номенклатура, название химических элементов и их соединений (оксидов кислот, солей).
	
	

	
	4
	Правила прописывания химических элементов.
	
	

	
	Практическое занятие.
	2
	2

	
	1
	Название групп лекарственных средств по их фармакологическому действию.
	
	

	
	2
	Изучение частотных отрезков в названиях лекарственных средств и препаратов
	
	

	
	3
	Изучение химической номенклатуры, и названий химических элементов и их соединений (оксидов, кислот, солей)
	
	

	
	4
	Выполнение упражнений с примерами химической терминологии
	
	

	
	Самостоятельная  работа:
	2
	3

	
	- Прописывание названий групп лекарственных средств по их фармакологическому действию, используя §54.

- Прописывание  названий химических элементов в рецептах, используя §36.

- Чтение упражнения §36.
Выполнение самостоятельной работы по заполнению глоссария §48, §107, §108.
	
	

	Раздел 4. Клиническая терминология.
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	Тема 4.1.
Терминологическое словообразование
	Содержание учебного материала
	4
	1

	
	1.
	Состав слова. Способы образования латинских слов.
	
	

	
	2.
	Понятие «терминоэлемент» (ТЭ).
	
	

	
	3.
	Важнейшие латинские и греческие приставки.
	
	

	
	4.
	Греческие клинические ТЭ.
	
	

	
	5.
	Греко-латинские дуплеты.
	
	

	
	Практическое занятие.
	2
	2

	
	1
	Изучение состава слова. 
	
	

	
	2
	Обсуждение понятия «терминоэлемент» (ТЭ). 
	
	

	
	3
	Характеристика важнейших латинских и греческих приставок.
	
	

	
	4
	Знакомство с греческими клиническими ТЭ, греко-латинскими дублетами. 
	
	

	
	5
	Выполнение упражнения по клинической терминологии.
	
	

	
	Самостоятельная  работа:
	2

	3

	
	- Разбор состава слов, прописывание составленных слов, используя §35, §36, §37, §38.  

- Прописывание терминоэлементов, используя §36, §37, §107.
- Изучение значения важнейших латинских и греческих приставок §36,.

- Составление терминов, используя греко-латинские дублеты §38  и терминоэлементы §76, §77.

- Чтение упражнений §39, §84.

- Выполнение самостоятельной работы по заполнению глоссария §33, §37,  §38, §103, §106.
	
	

	Тема 4.2.
Клинические термины
	Содержание учебного материала
	6
	

	
	1
	Терминологическое словообразование, особенности структуры клинических терминов.
	
	

	
	2
	Суффиксы – ТЭ -oma, -it(is)-, -ias(is)-, -os(is)-,  -ism-  в клинических терминах
	
	

	
	3
	Греко-латинские дублеты, обозначающие части тела, органы, ткани.
	
	

	
	4
	Анализ клинических терминов по ТЭ.
	
	

	
	Практическое занятие.
	4
	2

	
	1
	Обсуждение терминологического словообразования, особенностей структуры клинических терминов.
	
	

	
	2
	Знакомство с суффиксами – ТЭ -oma, -it(is)-, -ias(is)-, -os(is)-,  -ism-  в клинических терминах
	
	

	
	3
	Знакомство с греко-латинскими дублетми, обозначающих части тела, органы, ткани.
	
	

	
	4
	Анализ клинических терминов по ТЭ.
	
	

	
	Самостоятельная  работа:
	2


	2

	
	- Чтение и перевод упражнений §47, §78.
- Составление и перевод клинических терминов, используя §108.

- Выполнение самостоятельной работы по заполнению глоссария §76, §77,  §106§107, §108.
	
	

	Тема 4.3.
Конструирование терминов. Терминологическое словообразование
	Содержание учебного материала
	6
	

	
	1
	Конструирование терминов в заданном значении.
	
	

	
	2
	Терминологическое образование.
	
	

	
	Практическое занятие.
	4
	2

	
	1
	Конструирование терминов в заданном значении.
	
	

	
	2
	Терминологическое образование.
	
	

	
	3
	Выполнение упражнений по объяснению и конструированию медицинских терминов.
	
	

	
	Самостоятельная  работа:
	2

	3

	
	- Чтение и перевод терминов.

- Конструирование терминов в заданном значении, объяснение и перевод значения терминов,  используя, §36, §37, §38, §106§107, §108.
	
	

	Тема 4.4.
Латинские и греческие числительные приставки, предлоги, профессиональные выражения, зачет
	Содержание учебного материала
	6
	

	
	1
	Латинские и греческие числительные – приставки и предлоги,  используемые в медицинской терминологии.
	
	

	
	2
	Профессиональные выражения.
	
	

	
	3
	Латинские пословицы и афоризмы.
	
	

	
	Практическое занятие.
	4
	2

	
	1
	Знакомство с латинскими и греческими числительными – приставками и предлогами в медицинской терминологии.
	
	

	
	2
	Знакомство с латинскими предлогами §33, использование их  в рецеп-тах.
	
	

	
	3
	Составление терминов  с наиболее употребляемыми латинскими  и греческими  приставками, терминоэлементами, греко-латинскими дублетами.
	
	

	
	4
	Выполнение упражнений по медицинской терминологии.
	
	

	
	5
	Знакомство с латинскими пословицами и крылатыми афоризмами
	
	

	
	6
	Зачет
	
	

	
	Самостоятельная  работа:
	2
	3

	
	- Знакомство с латинскими и греческими числительными – приставками §94 и предлогами §33 используемые в медицинской терминологии.
- Составление терминов  с наиболее употребляемыми латинскими  и гречески-ми  приставками, терминоэлементами, греко-латинскими дублетами.

- Знакомство с латинскими пословицами и крылатыми афоризмами.

- Чтение и перевод упражнения §34
- Выполнение самостоятельной работы по заполнению глоссария §33.
	
	

	
	Всего 
	78
	

	
	Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего) 
	16
	

	
	Практические занятия
	36
	

	
	Самостоятельная работа обучающегося (всего)
	26
	


3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

3.1 Требования к минимальному материально-техническому обеспечению 

Реализация программы дисциплины требует наличия учебного кабинета «Основы латинского языка с медицинской терминологией».
Оборудование кабинета:
· шкафы книжные;

· шкафы с наличием демонстрационных лекарственных препаратов;

· лекарственных растений;

· столы учебные;

· стол для преподавателя;

· стулья;

· учебно-методическая документация;

· таблицы (фонетические, морфологические, грамматические); 
· слайды;

· компакт-диски с учебным материалом.

Технические средства обучения: 
· компьютерное и мультимедийное оборудование, 
· видео-аудиовизуальные средства обучения.
3.2. Информационное обеспечение обучения: перечень рекомендуемых учебных изданий, интернет – ресурсов, дополнительной литературы
 Литература: 
Основной источник:

1. Городкова  Ю.И. «Латинский язык» Р-на-Д -2013.
Дополнительные источники:

1. Болотина А.Ю. Словарь лекарственных растений. М.: РУССО, 2010.

2. Городкова Ю.И. «Латинский язык».- Р.-на-Д.,2011.

3. Латинско-русский словарь\Авт.сост. К.А.Тананушко. М.: ООО  «Харвест», 20.

4. Цысык А.З., Швайко Е.С. «Основы латинского языка и медицинской терминологии».- Минск,1998.

Интернет-ресурсы: 

1. Каталог информационной системы «Единое окно доступа к образовательным ресурсам» http

 HYPERLINK "http://www.onlain/multipl" ://

 HYPERLINK "http://www.onlain/multipl" www

 HYPERLINK "http://www.onlain/multipl" .

 HYPERLINK "http://www.onlain/multipl" onlain

 HYPERLINK "http://www.onlain/multipl" /

 HYPERLINK "http://www.onlain/multipl" multipl 

2.  Электронная библиотека медицинского колледжа www. medcollegelib.ru
3. Сайт преподавателя Derabinae9@mail.com
4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ  УЧЕБНОЙ  ДИСЦИПЛИНЫ

Контроль и оценка результатов освоения учебной дисциплины осуществляется преподавателем в процессе проведения практических занятий и тестирования, а также выполнения обучающимися индивидуальных заданий, проектов, исследований.
	Результаты обучения

(освоенные умения, усвоенные знания)
	Формы и методы контроля и оценки результатов обучения

	Освоенные умения:
	

	-  правильно читать и писать на латинском языке медицинские (анатомические, клинические и фармацевтические) термины;
	Текущий контроль:

- оценка выполнения блиц-опроса;

- оценка  контроля навыков чтения и письма.
Рубежный контроль:

- оценка выполнения тестирования; 
- оценка выполнения терминологического диктанта;

- оценка выполнения упражнений;

- оценка результатов защиты  самостоятельных работ.
Промежуточная аттестация:
- оценка результатов дифференцирован-ного зачета.

	- объяснять значения терминов по знакомым терминоэлементам; 


	Текущий контроль:

- оценка выполнения блиц-опроса;

- оценка контроля навыков чтения и письма.
Рубежный контроль:

 - оценка выполнения терминологического диктанта;

- оценка выполнения упражнений;

- оценка результатов самостоятельной работы; 
- оценка результатов выполнения индивидуальных проектных заданий.
Промежуточная аттестация:
- оценка результатов  дифференцирован-ного зачета.

	- переводить рецепты и оформлять их по заданному нормативному образцу;        
	Текущий контроль:

- оценка выполнения тестовых заданий,  
Рубежный контроль:

- оценка выполнения  упражнений по  чтению, переводу и оформлению рецептов.
Промежуточная аттестация:
- оценка результатов дифференцирован-ного зачета.

	Усвоенные знания:
	

	- элементы латинской грамматики и способы словообразования;
	Текущий контроль:

- оценка результатов устного опроса;

- оценка результатов контроля навыков чтения и письма;

- оценка результатов словообразования.
Рубежный контроль:

- оценка результатов выполнения контрольных работ; 
- оценка результатов выполнения терминологического диктанта;

- оценка результатов выполнения самостоятельной работы.
Промежуточная аттестация:
- оценка результатов дифференцирован-ного зачета.

	-  500 лексических единиц;


	Текущий контроль:
- оценка результатов устного опроса;

- оценка результатов терминологическо-го диктанта, блиц-опросов;

Рубежный контроль: 

- оценка результатов тестирования;
- оценка результатов самостоятельной работы;
Промежуточная аттестация:
- оценка результатов дифференцирован-ного зачета.

	Глоссарий по специальности
	Текущий контроль:
- оценка результатов составления глоссария
Рубежный контроль: 

- оценка результатов самостоятельной работы;
Промежуточная аттестация:
- оценка результатов дифференцирован-ного зачета.
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